
����������������������������������� 2009 
��. 0�. � ��. 0�. 2009 ����������������� Czech Republic
Po�adatel : Autoklub RS � Vsetín v A�R, Brat�í Hlavic� 127, 755 01 VSETÍN (CZ) 

Organizátor: AutoMotoKlub Rallye Sport � Vsetín, Dolní Jasenka 744, 755 01 Vsetín (CZ) tel./fax : + 420 571410189, mobil : + 420 603262525,  e-mail : MHos@seznam.cz
Adresa pro doru�ení p�ihlá�ky: AutoMotoKlub Rallye Sport�Vsetín, Miroslav Ho�ák, Dolní Jasenka 744, 755 01 Vsetín (CZ) 

P � I H L Á � K A  � ENTRY FORM 
UZÁV�RKA P�IHLÁ�EK / CLOSING DATE FOR ENTRIES: ��������2009 v ��:00 hodin 

SOUT��ÍCÍ
ENTRANT 

JEZDEC
DRIVER 

SPOLUJEZDEC
CO-DRIVER 

Jméno teamu
Team name 

P�íjmení
Surname

Jméno
Name

Datum narození
Date of birth 

Národnost
Nationality 

Po�tovní adresa
Postal address 

Mobilní tel. / Mobile phone No. 

Fax

E-mail 

�íslo �idi�ského pr�kazu
Driving lic. No. 

FIA licence �.
FIA licence No.

Vystavena (ASN)
Issued by (ASN) 

Priorita / Priority   FIA A   FIA B   ASN   Junior (do 25 let)

Korespondenci prosíme zaslat na adresu / Please, send the correspondence to the address: 

V p�ípad� nehody informovat / 
In case of accident to inform 

PODROBNOSTI O VOZIDLE / DETAILS OF THE CAR 

Zna�ka
Make

�. homologace
Homolog. No. 

Typ
Model

Registr. zna�ka
Registration No. 

Rok výroby
Year of manufacture 

Stát registrace
Country of registr. 

Objem válc�
Cylinder capacity 

Vlastník vozidla
Car owner 

 N1  N2  N3 

 A5  A6 (+S 1600)  A7 (+D FIA) 

SKUPINA � T�ÍDA 
GROUP � CLASS 

AKCEPTUJI VKLAD  / I ACCEPT ENTRY FEE 

 N4 (+S 2000R) 

V. AGROTEC MOGUL rally 2009
12. 06. – 16. 06. 2009 Brno – Hustopeče, Czech Republic
Agrotec autoklub v AČR, Brněnská 74, 693 01 Hustopeče

tel.: +420 519 402 123, fax: +420 519 413 557, email: rcerna@agrotec.cz



S VOLITELNOU REKLAMOU
WITH OPTIONAL ADVERTISING 

BEZ VOLITELNÉ REKLAMY
WITHOUT OPTIONAL ADVERTISING 

������,- CZK �� 5��,- CZK 

 Ano / Yes       Ne / No  Ano / Yes       Ne / No

Bank������:         ���������������������
BLZ / Bank Code (BIC): CEKOCZPP
Kontonummer / Account No. (IBAN):           CZ24 0300 0000 0001 9791 2248 
Variabilní symbol / Variable Symbol:  �. licence jezdce / Driver�s Licence No.

POTVRZENÍ A SOUHLAS : 
My, ní�e podepsaní, tímto prohla�ujeme, �e se ��� �������� ������ ����� 2009 zú�ast�ujeme na vlastní 
nebezpe�í. Seznámili jsme se zn�ním propozic a zavazujeme se dodr�ovat v�echny p�edpisy a pravidla rally, stejn� tak 
jako pokyny a rozhodnutí sportovních komisa��. Potvrzujeme, �e v�echny údaje uvedené v p�ihlá�ce jsou správné 
a pravdivé. 
Wir untenunterzeichnete, damit proklamieren, dass wir an ��������������������������� auf eigene Gefahr uns 
beteiligen. Wir haben Ausschreibung kennen zu lernen und wir verpflichten uns alle Vorschriften und Regeln der 
Rallye einzuhalten, sowie die Anweisungen und die Entschlüsse der Sportkommisäre. Wir bestätigen, dass die alle 
Angaben in der Anmeldung angeführte, richtige und wahrhaftige sind. 
We, undersigned, hereby declare that we take part in the ��������������������������� at our own risk. We have 
knowledge of the Regulations text and undertake to follow all regulations and rules governing the event, as well as 
instructions and decisions of the Stewards of the Meeting. We confirm that the content of this Entry Form is true and 
correct.

Potvrzuji tímto, �e souhlasím, aby ���������������� �  jako správce dle zákona �. 101/2000 Sb., o 
ochran� osobních údaj� a o zm�n� n�kterých zákon�, v platném zn�ní evidoval, shroma��oval a zpracovával mé 
osobní údaje, které jsem mu vypln�ním této �ádosti dobrovoln� postoupil. Tyto osobní údaje slou�í pouze pro pot�ebu
����������������� �  danou jeho p�edm�tem �innosti, mohou být pou�ity v rámci motoristické akce 
podle MS� a NS� pro rok 2009. Prohla�uji, �e jsem byl �ádn� informován o v�ech skute�nostech dle zákona �.
101/2000 Sb., o ochran� osobních údaj�.

Místo a datum
Place and Date 

     RAZÍTKO ASN 
STAMP OF ASN 

Podpis / Signature 
Sout��ící / Entrant

Podpis / Signature 
Jezdec / 1st Driver 

Podpis / Signature
Spolujezdec / Co-Driver 

POTVRZENÍ O ZAPLACENÍ VKLADU MUSÍ BÝT PO�ADATELI ZASLÁNO SPOLU S P�IHLÁ�KOU. POZD�J�Í TERMÍN P�EDLO�ENÍ 
POTVRZENÍ O ZAPLACENÍ NEBUDE AKCEPTOVÁN A P�IHLÁ�KA SOUT��ÍCÍHO BUDE ODMÍTNUTA. 

A PAYMENT RECEIPT MUST BE SENT TO THE ORGANISERS TOGETHER WITH COMPLETED APPLICATION FORM. LATER DATE FOR 
SUBMISSION OF PAYMENT DOCUMENT WILL NOT BE ACCEPTED AND THE APPLICATION OF THE ENTRANT WILL BE REFUSED. 

Jen pro zahrani�ní jezdce :
Zahrani�ní jezdci (dr�itelé licence jiné ASN), kte�í cht�jí bodovat v Mezinárodním mistrovství �R 2009, musí se do 
mistrovství zaregistrovat a nejpozd�ji p�i administrativní p�ejímce zaplatit jednorázový poplatek 150,- �.
Registrace: ano - ne. 
Registrace zahrani�ního jezdce do MM�R 2009

Jméno zahrani�ního jezdce - zem� �íslo licence jezdce Datum registrace � zaplacení poplatku 

S VOLITELNOU REKLAMOU
WITH OPTIONAL ADVERTISING 

BEZ VOLITELNÉ REKLAMY
WITHOUT OPTIONAL ADVERTISING 

������,- CZK �� 5��,- CZK 

 Ano / Yes       Ne / No  Ano / Yes       Ne / No

Bank������:         ���������������������
BLZ / Bank Code (BIC): CEKOCZPP
Kontonummer / Account No. (IBAN):           CZ24 0300 0000 0001 9791 2248 
Variabilní symbol / Variable Symbol:  �. licence jezdce / Driver�s Licence No.

POTVRZENÍ A SOUHLAS : 
My, ní�e podepsaní, tímto prohla�ujeme, �e se ��� �������� ������ ����� 2009 zú�ast�ujeme na vlastní 
nebezpe�í. Seznámili jsme se zn�ním propozic a zavazujeme se dodr�ovat v�echny p�edpisy a pravidla rally, stejn� tak 
jako pokyny a rozhodnutí sportovních komisa��. Potvrzujeme, �e v�echny údaje uvedené v p�ihlá�ce jsou správné 
a pravdivé. 
Wir untenunterzeichnete, damit proklamieren, dass wir an ��������������������������� auf eigene Gefahr uns 
beteiligen. Wir haben Ausschreibung kennen zu lernen und wir verpflichten uns alle Vorschriften und Regeln der 
Rallye einzuhalten, sowie die Anweisungen und die Entschlüsse der Sportkommisäre. Wir bestätigen, dass die alle 
Angaben in der Anmeldung angeführte, richtige und wahrhaftige sind. 
We, undersigned, hereby declare that we take part in the ��������������������������� at our own risk. We have 
knowledge of the Regulations text and undertake to follow all regulations and rules governing the event, as well as 
instructions and decisions of the Stewards of the Meeting. We confirm that the content of this Entry Form is true and 
correct.

Potvrzuji tímto, �e souhlasím, aby ���������������� �  jako správce dle zákona �. 101/2000 Sb., o 
ochran� osobních údaj� a o zm�n� n�kterých zákon�, v platném zn�ní evidoval, shroma��oval a zpracovával mé 
osobní údaje, které jsem mu vypln�ním této �ádosti dobrovoln� postoupil. Tyto osobní údaje slou�í pouze pro pot�ebu
����������������� �  danou jeho p�edm�tem �innosti, mohou být pou�ity v rámci motoristické akce 
podle MS� a NS� pro rok 2009. Prohla�uji, �e jsem byl �ádn� informován o v�ech skute�nostech dle zákona �.
101/2000 Sb., o ochran� osobních údaj�.

Místo a datum
Place and Date 

     RAZÍTKO ASN 
STAMP OF ASN 

Podpis / Signature 
Sout��ící / Entrant

Podpis / Signature 
Jezdec / 1st Driver 

Podpis / Signature
Spolujezdec / Co-Driver 

POTVRZENÍ O ZAPLACENÍ VKLADU MUSÍ BÝT PO�ADATELI ZASLÁNO SPOLU S P�IHLÁ�KOU. POZD�J�Í TERMÍN P�EDLO�ENÍ 
POTVRZENÍ O ZAPLACENÍ NEBUDE AKCEPTOVÁN A P�IHLÁ�KA SOUT��ÍCÍHO BUDE ODMÍTNUTA. 

A PAYMENT RECEIPT MUST BE SENT TO THE ORGANISERS TOGETHER WITH COMPLETED APPLICATION FORM. LATER DATE FOR 
SUBMISSION OF PAYMENT DOCUMENT WILL NOT BE ACCEPTED AND THE APPLICATION OF THE ENTRANT WILL BE REFUSED. 

Jen pro zahrani�ní jezdce :
Zahrani�ní jezdci (dr�itelé licence jiné ASN), kte�í cht�jí bodovat v Mezinárodním mistrovství �R 2009, musí se do 
mistrovství zaregistrovat a nejpozd�ji p�i administrativní p�ejímce zaplatit jednorázový poplatek 150,- �.
Registrace: ano - ne. 
Registrace zahrani�ního jezdce do MM�R 2009

Jméno zahrani�ního jezdce - zem� �íslo licence jezdce Datum registrace � zaplacení poplatku 

AČR

S VOLITELNOU REKLAMOU
WITH OPTIONAL ADVERTISING 

BEZ VOLITELNÉ REKLAMY
WITHOUT OPTIONAL ADVERTISING 

������,- CZK �� 5��,- CZK 

 Ano / Yes       Ne / No  Ano / Yes       Ne / No

Bank������:         ���������������������
BLZ / Bank Code (BIC): CEKOCZPP
Kontonummer / Account No. (IBAN):           CZ24 0300 0000 0001 9791 2248 
Variabilní symbol / Variable Symbol:  �. licence jezdce / Driver�s Licence No.

POTVRZENÍ A SOUHLAS : 
My, ní�e podepsaní, tímto prohla�ujeme, �e se ��� �������� ������ ����� 2009 zú�ast�ujeme na vlastní 
nebezpe�í. Seznámili jsme se zn�ním propozic a zavazujeme se dodr�ovat v�echny p�edpisy a pravidla rally, stejn� tak 
jako pokyny a rozhodnutí sportovních komisa��. Potvrzujeme, �e v�echny údaje uvedené v p�ihlá�ce jsou správné 
a pravdivé. 
Wir untenunterzeichnete, damit proklamieren, dass wir an ��������������������������� auf eigene Gefahr uns 
beteiligen. Wir haben Ausschreibung kennen zu lernen und wir verpflichten uns alle Vorschriften und Regeln der 
Rallye einzuhalten, sowie die Anweisungen und die Entschlüsse der Sportkommisäre. Wir bestätigen, dass die alle 
Angaben in der Anmeldung angeführte, richtige und wahrhaftige sind. 
We, undersigned, hereby declare that we take part in the ��������������������������� at our own risk. We have 
knowledge of the Regulations text and undertake to follow all regulations and rules governing the event, as well as 
instructions and decisions of the Stewards of the Meeting. We confirm that the content of this Entry Form is true and 
correct.

Potvrzuji tímto, �e souhlasím, aby ���������������� �  jako správce dle zákona �. 101/2000 Sb., o 
ochran� osobních údaj� a o zm�n� n�kterých zákon�, v platném zn�ní evidoval, shroma��oval a zpracovával mé 
osobní údaje, které jsem mu vypln�ním této �ádosti dobrovoln� postoupil. Tyto osobní údaje slou�í pouze pro pot�ebu
����������������� �  danou jeho p�edm�tem �innosti, mohou být pou�ity v rámci motoristické akce 
podle MS� a NS� pro rok 2009. Prohla�uji, �e jsem byl �ádn� informován o v�ech skute�nostech dle zákona �.
101/2000 Sb., o ochran� osobních údaj�.

Místo a datum
Place and Date 

     RAZÍTKO ASN 
STAMP OF ASN 

Podpis / Signature 
Sout��ící / Entrant

Podpis / Signature 
Jezdec / 1st Driver 

Podpis / Signature
Spolujezdec / Co-Driver 

POTVRZENÍ O ZAPLACENÍ VKLADU MUSÍ BÝT PO�ADATELI ZASLÁNO SPOLU S P�IHLÁ�KOU. POZD�J�Í TERMÍN P�EDLO�ENÍ 
POTVRZENÍ O ZAPLACENÍ NEBUDE AKCEPTOVÁN A P�IHLÁ�KA SOUT��ÍCÍHO BUDE ODMÍTNUTA. 

A PAYMENT RECEIPT MUST BE SENT TO THE ORGANISERS TOGETHER WITH COMPLETED APPLICATION FORM. LATER DATE FOR 
SUBMISSION OF PAYMENT DOCUMENT WILL NOT BE ACCEPTED AND THE APPLICATION OF THE ENTRANT WILL BE REFUSED. 

Jen pro zahrani�ní jezdce :
Zahrani�ní jezdci (dr�itelé licence jiné ASN), kte�í cht�jí bodovat v Mezinárodním mistrovství �R 2009, musí se do 
mistrovství zaregistrovat a nejpozd�ji p�i administrativní p�ejímce zaplatit jednorázový poplatek 150,- �.
Registrace: ano - ne. 
Registrace zahrani�ního jezdce do MM�R 2009

Jméno zahrani�ního jezdce - zem� �íslo licence jezdce Datum registrace � zaplacení poplatku 

Banka/Bank: Komerční banka a. s.:
Číslo účtu/Account No.: 9205651
Kód banky/Bank code: 0100
IBAN: CZ3301000000000009205651

AČR

S VOLITELNOU REKLAMOU
WITH OPTIONAL ADVERTISING 

BEZ VOLITELNÉ REKLAMY
WITHOUT OPTIONAL ADVERTISING 

������,- CZK �� 5��,- CZK 

 Ano / Yes       Ne / No  Ano / Yes       Ne / No

Bank������:         ���������������������
BLZ / Bank Code (BIC): CEKOCZPP
Kontonummer / Account No. (IBAN):           CZ24 0300 0000 0001 9791 2248 
Variabilní symbol / Variable Symbol:  �. licence jezdce / Driver�s Licence No.

POTVRZENÍ A SOUHLAS : 
My, ní�e podepsaní, tímto prohla�ujeme, �e se ��� �������� ������ ����� 2009 zú�ast�ujeme na vlastní 
nebezpe�í. Seznámili jsme se zn�ním propozic a zavazujeme se dodr�ovat v�echny p�edpisy a pravidla rally, stejn� tak 
jako pokyny a rozhodnutí sportovních komisa��. Potvrzujeme, �e v�echny údaje uvedené v p�ihlá�ce jsou správné 
a pravdivé. 
Wir untenunterzeichnete, damit proklamieren, dass wir an ��������������������������� auf eigene Gefahr uns 
beteiligen. Wir haben Ausschreibung kennen zu lernen und wir verpflichten uns alle Vorschriften und Regeln der 
Rallye einzuhalten, sowie die Anweisungen und die Entschlüsse der Sportkommisäre. Wir bestätigen, dass die alle 
Angaben in der Anmeldung angeführte, richtige und wahrhaftige sind. 
We, undersigned, hereby declare that we take part in the ��������������������������� at our own risk. We have 
knowledge of the Regulations text and undertake to follow all regulations and rules governing the event, as well as 
instructions and decisions of the Stewards of the Meeting. We confirm that the content of this Entry Form is true and 
correct.

Potvrzuji tímto, �e souhlasím, aby ���������������� �  jako správce dle zákona �. 101/2000 Sb., o 
ochran� osobních údaj� a o zm�n� n�kterých zákon�, v platném zn�ní evidoval, shroma��oval a zpracovával mé 
osobní údaje, které jsem mu vypln�ním této �ádosti dobrovoln� postoupil. Tyto osobní údaje slou�í pouze pro pot�ebu
����������������� �  danou jeho p�edm�tem �innosti, mohou být pou�ity v rámci motoristické akce 
podle MS� a NS� pro rok 2009. Prohla�uji, �e jsem byl �ádn� informován o v�ech skute�nostech dle zákona �.
101/2000 Sb., o ochran� osobních údaj�.

Místo a datum
Place and Date 

     RAZÍTKO ASN 
STAMP OF ASN 

Podpis / Signature 
Sout��ící / Entrant

Podpis / Signature 
Jezdec / 1st Driver 

Podpis / Signature
Spolujezdec / Co-Driver 

POTVRZENÍ O ZAPLACENÍ VKLADU MUSÍ BÝT PO�ADATELI ZASLÁNO SPOLU S P�IHLÁ�KOU. POZD�J�Í TERMÍN P�EDLO�ENÍ 
POTVRZENÍ O ZAPLACENÍ NEBUDE AKCEPTOVÁN A P�IHLÁ�KA SOUT��ÍCÍHO BUDE ODMÍTNUTA. 

A PAYMENT RECEIPT MUST BE SENT TO THE ORGANISERS TOGETHER WITH COMPLETED APPLICATION FORM. LATER DATE FOR 
SUBMISSION OF PAYMENT DOCUMENT WILL NOT BE ACCEPTED AND THE APPLICATION OF THE ENTRANT WILL BE REFUSED. 

Jen pro zahrani�ní jezdce :
Zahrani�ní jezdci (dr�itelé licence jiné ASN), kte�í cht�jí bodovat v Mezinárodním mistrovství �R 2009, musí se do 
mistrovství zaregistrovat a nejpozd�ji p�i administrativní p�ejímce zaplatit jednorázový poplatek 150,- �.
Registrace: ano - ne. 
Registrace zahrani�ního jezdce do MM�R 2009

Jméno zahrani�ního jezdce - zem� �íslo licence jezdce Datum registrace � zaplacení poplatku 

Upřesnění požadavků dle článku 11.7 Zvláštních ustanovení.
Specification requierement concerning from article 11.7 Supplementary regulations

Zakroužkujte požadovanou možnost:  / Desired value encircle:

prioritní jezdec / priority driver      10m  x 10m         12,5m x 8m  

ostatní  jezdec / other driver           8m x 10m

Stačí mi jiný, menší rozměr / Be enough difernt, smaller format for me     
     

  …….m x ……m  (doplňte údaj/complette data)

Společný servis s posádkami/Collective Service with Crews:


